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THÔNG BÁO/NOTIFICATION
(Về ngày đăng ký cuối cùng để thực hiện quyền nhận cổ tức bằng tiền)

(Regarding the last registration date to exercise the right to receive cash dividends)
Kính gửi: Tổng Công ty Lưu ký và Bù trừ chứng khoán Việt Nam

Respectfully To: Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation
Tên Tổ chức đăng ký chứng khoán: CÔNG TY CỔ PHẦN DỊCH VỤ VẬN TẢI VÀ THƯƠNG
MẠI
Name of Securities Registration Organization: TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES
JOINT STOCK COMPANY
Tên giao dịch: CÔNG TY CỔ PHẦN DỊCH VỤ VẬN TẢI VÀ THƯƠNG MẠI
Trading Name: TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES JOINT STOCK COMPANY
Trụ sở chính: Số 5 Lô 2B, Khu đô thị mới Ngã 5 Sân bay Cát Bi, Phường Ngô Quyền, Thành phố
Hải Phòng, Việt Nam.
Head Office: No. 05 – Lot 2B, New Urban Area Nga 5 – Cat Bi Airport, Ngo Quyen Ward, Hai
Phong City, Vietnam.
Điện thoại/Telephone: (0225) 3821260 - Fax: (0225) 3822155
Website: www.transco.com.vn - Email: transco@transco.com.vn
Chúng tôi thông báo đến Tổng Công ty Lưu ký và Bù trừ chứng khoán Việt Nam (VSDC)
ngày đăng ký cuối cùng để lập danh sách người sở hữu cho chứng khoán sau:
We hereby inform the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC) of the last
registration date for compiling the list of shareholders for the following securities:
Tên chứng khoán: CỔ PHIẾU CỔ PHIẾU CÔNG TY CỔ PHẦN DỊCH VỤ VẬN TẢI VÀ THƯƠNG
MẠI
Stock Name: SHARES OF TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES JOINT STOCK
COMPANY
Mã chứng khoán: TJC
Stock Code: TJC
Loại chứng khoán: Cổ phiếu phổ thông
Stock Type: Common Stock
Mệnh giá giao dịch: 10.000 đồng/cổ phiếu
Par Value: VND 10,000/share
Sàn giao dịch: HNX
Stock Exchange: HNX
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Ngày đăng ký cuối cùng: 26/10/2026.
The Last Registration Date: October 26th, 2026.
1. Lý do và mục đích: Tạm ứng cổ tức lần 1năm 2026 bằng tiền.

Reason and pupose: Payment of the first interim cash dividends for 2026.
2. Nội dung cụ thể/Detailed agenda:
2.1 Tỷ lệ thực hiện: 14%/01 cổ phiếu (01 cổ phiếu được nhận 1.400 đồng).

Exercise ratio: 14%/share (01 share entitles to 1.400 VND).
2.2 Ngày thanh toán: 05/11/2026.

Payment date: November 05th, 2026.
2.3 Địa điểm thực hiện/ Place of implementation:

- Đối với chứng khoán lưu ký: Người sở hữu làm thủ tục nhận cổ tức tại các Thành viên
lưu ký nơi mở tài khoản lưu ký.
For deposited securities: Shareholders shall receive dividends through the depository
members where their securities accounts are maintained.

- Đối với chứng khoán chưa lưu ký: Người sở hữu làm thủ tục nhận cổ tức tại Phòng Kế
toán - Công ty Cổ phần Dịch vụ Vận tải và Thương mại, tại: Số 5 Lô 2B, Khu đô thị mới
Ngã 5 Sân bay Cát Bi, Phường Ngô Quyền, Thành phố Hải Phòng, Việt Nam (vào các
ngày làm việc trong tuần), bắt đầu từ ngày 05/11/2026 và xuất trình Căn cước/Căn cước
công dân/Hộ chiếu.
For non-deposited securities: Shareholders shall receive dividends at the Accounting
Department – Transport and Trading Services Joint Stock Company, at: No. 5, Lot 2B,
Cat Bi Airport Intersection New Urban Area, Ngo Quyen Ward, Hai Phong City, Vietnam
(on working days), starting from November 05th, 2026, upon presentation of ID card/Citizen
ID/Passport.

Đề nghị VSDC lập và gửi cho Công ty chúng tôi danh sách người sở hữu chứng khoán tại
ngày đăng ký cuối cùng nêu trên qua hệ thống cổng giao tiếp điện tử của VSDC.
We request that VSDC compile and courier to our company a list of shares holders as of the
aforementioned last registration date via VSDC’s electronic communication portal.

Nơi nhận/Recipent:
- Như trên/As above;
- SGDCK HN, UBCKNN;
- Lưu/Archived: VT.

Tài liệu đính kèm/Attachment:
- Nghị quyết Hội đồng quản trị số
12/2026/NQ.HĐQT-TJC ngày 26/8/2026.
Resolution of Board of Directors No.
12/2026/NQ.HĐQT-TJC dated August 26th, 2026.

NGƯỜI ĐẠI DIỆN THEO PHÁP LUẬT
LEGAL REPRESENTATIVE
(Chữ ký, họ tên, đóng dấu)

(Signature, full name and seal)

Tạ Mạnh Cường
Giám đốc/ Director
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